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Uživatelská příručka 
 

 EVEREST  
Děkujeme, že jste si vybrali naše evakuační křeslo. 

 
Stručný úvod 
Křeslo EVEREST je napájeno lithium-iontovou baterií a je poháněno motorem. Slouží ke snadné přepravě 
osob se speciálními potřebami po schodech nahoru a dolů. 
Specifikace 

• Výška teleskopického úchopového rámu: Š108 cm, Š127 cm, Š146 cm a Š164 cm. 

• Rozměry křesla: 108 x 52,1 x 103 [cm]. 

• Velikost sedadla: 49 x 42.5 [cm]. 

• Výška sedáku: 50 cm 

• Teleskopické přední područky, délka: 15 cm, 35 cm 

• Délka zadních zvedacích madel: 26 cm 

• Rozměry ve složeném stavu: Délka 108 x šířka 52,1 x výška 24,2 [cm]. 

• Nosnost: 210 kg 

• Úhel sklonu vodícího madla: 30 ° 

• Čistá hmotnost: Váha: 33 kg 

• Hmotnost nabíječky: 0,4 kg 

• Pracovní výkon: AC 100-240 V 50/60 Hz 

• Motor: DC 200 W 

• Baterie: 24 V / 13,2 Ah 

• Velikost balení: D115 x Š58 x V32 [cm] / dřevěná krabice 
 
 
 
Datum vydání příručky: 30/11/2021 
Datum aktualizace příručky: 20/12/2021 
Číslo verze: EVER IOE.1.2 
Česká verze: 22/01/2024 
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 Komponenty  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. Nastavitelná a odnímatelná opěrka hlavy 

2. Přední opěrky 

3. Bezpečnostní pásy 

4. Držák 

5. Opěrka nohou 

6. Teleskopické přední rukojeti 

7. Tlačítko pro přední rukojeti 

8. Baterie 

9. Klíče 

10. Lyžinový pás 

11. Zadní madla pro přenášení 

12. Tlačítko pro zadní madla 

 

 

 

 

13. Ovládací panel 

14. Zámek rukojeti 

15. Horní tyč pro naklápění opěradla 

židle 

16. Zatažení lyžinových pásů 

17. Červené tlačítko pro uvolnění pásů 

18. Spodní tyč pro naklápění opěradla 

židle 

19. Ochranný kryt motoru 

20. Brzdy 

21. Zadní kola 

22. Uvolňovací pedál brzdy 

23. Přední kola 

24. Nastavitelný rám 
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Nabíjení baterie 

Před použitím je třeba nabíječku vyzkoušet na mobilním zařízení.

 

Pro nabíjení připojte stejnosměrný napájecí zdroj k nabíjecímu portu A1 baterie A3 (druhý konec 

A2 připojte do zásuvky). Když se kontrolka A4 na baterii změní z červené na zelenou, znamená 

to, že je baterie plně nabitá. 

Nabíječka nabije baterii na 100 %. Po dokončení nabíjení se přepne do udržovacího režimu, aby 

nedošlo k přebití. 

▪ Pokud je úroveň nabití baterie nižší než 25 %, je nutné ji nabít. 

▪ Pokud není baterie plně nabita na 100 %, potřebuje několik cyklů nabíjení a vybíjení, aby dosáhla 

své maximální kapacity. 

 

Nabíječku nerozebírejte ani neupravujte. 

Ujistěte se, že nabíječka není během nabíjení baterie vystavena vlhkosti. 

Nikdy se zástrčky nedotýkejte mokrýma rukama. 

 

▪ Po dokončení nabíjení odpojte vstupní zástrčku 240 V AC a poté výstupní zástrčku. Baterii je 

třeba dobíjet po každém použití a lze ji nabíjet v křesle i mimo něj. 

 

▪ Před použitím a nejméně jednou za 2 týdny baterii zkontrolujte a nabijte. 
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Instalace 

Drážka na vnitřní straně baterie musí být v jedné rovině s vodicí lištou. Zatlačte baterii podél směru šipky 1 
vodicí lišty, dokud nezapadne na místo. Otočte klíčem ve směru hodinových ručiček o 180°, aby se baterie 

na židli zajistila. 

Vyjmutí baterie 

Otočte klíčkem proti směru hodinových ručiček o 180°, zatlačte akumulátor dopředu směrem k 2 a odpojte 

akumulátor. 

Kontrola zbývající kapacity 

Stiskněte tlačítko uprostřed, rozsvítí se čtyři červené kontrolky, každá znamená 25 % kapacity, nepoužívejte 

židli, když svítí pouze jedna červená kontrolka před úplným nabitím. 

 

▪ Lithium-iontová baterie je spotřební materiál. 

 

▪ Pokud se zobrazí nízký výkon nebo příliš nízké napětí, je nutné nabíjení. 
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Příprava evakuačního křesla EVEREST k použití: 

Rozložte židli jako na obrázku. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Otevřete opěrku nohou podle obrázku. 

 

 

 

 

 

 

 

Rozložte opěrky rukou jako na fotografii.  
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Rozložení rukojetí pro přenášení: 

V případě potřeby otevřete zadní madla podle obrázku, dokud se nezajistí. 

 

 

 

 

 

 

 

Vytáhněte teleskopické přední zvedací rukojeti: 

Stiskněte červené tlačítko a táhněte za rukojeti ve směru šipky, dokud nezapadnou na místo. 

 

 

 

 

 

 

 Uvolnění pásů: 

Sešlápněte červený zajišťovací pedál. 
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Skládání židle 

Zvedněte loketní opěrku podle obrázku. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Zvedněte opěrku nohou podle obrázku. 

 

 

 

 

 

 

 

Jednou rukou uchopte sedadlo a druhou rukou rám, zatlačte na sklopnou podpěru a poté, když je podpěra 

v zajištěné poloze, sedadlo sklopte.   
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Sklopte držadla pro přenášení:  

Stiskněte červené tlačítko a sklopte rukojeti. 

 

 

 

 

 

Sklopte přední madla: 

Stiskněte červené tlačítko a zatlačte úchyty do rámu. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Zatažení kolejových ližin:  

Položte nohu na červenou lištu, která spojuje ližiny, a stiskněte ji. 
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 Nastavení držáku teleskopického rámu: 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Zvedněte rukojeť: 

Zatlačte červenou zajišťovací tyč dovnitř a vytáhněte rukojeť do požadované výšky, poté uvolněte 

zajišťovací tyč, dokud se rukojeť nezablokuje ve správné výšce. 

Spusťte rukojeť: 

Stiskněte červenou aretační tyč směrem dovnitř a spusťte rukojeť do požadované výšky, poté uvolněte 

aretační tyč, dokud se rukojeť nezablokuje ve správné výšce.  

 
Když je židle v rozložené poloze, udržujte teleskopický rám v 

nejnižší poloze. 

Při jízdě nahoru nebo dolů musí obsluha nastavit výšku rámu 

teleskopické rukojeti do blízkosti výšky ramen obsluhy. 
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Opěrky hlavy a bezpečnostní pásy 

Opěrka hlavy: 

Nastavte a připevněte opěrku hlavy do vhodné výšky pomocí popruhu v závislosti na výšce transportované 

osoby. 

Bezpečnostní pásy: 

Po usazení transportovaného nastavte bezpečnostní pás a v případě potřeby jej zapněte podle obrázku. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 Brzdy 

 

 

 

 

 

 

 

 

Před sklopením židle sešlápněte brzdový pedál. 

Uzamčení: Sešlápněte brzdový pedál 20. 

Uvolnění: Stisknutím tlačítka 22 se odemkne.  

22 

20 
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Ovládací panel 
 

 

  

DOLŮ 

NAHORU 

ZAPÍNÁNÍ 

SVĚTLO 

NASTAVENÍ 

RYCHLOSTI 
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Zapnutí napájení: 

Zapněte vypínač baterie podle obrázku. 

Stiskněte tlačítko POWER, na displeji se rozsvítí kontrolka LED a zobrazí se stav nabití baterie. 

Vypnutí: 

Stiskněte tlačítko POWER, pozadí monitoru baterie zhasne. 

Vypněte vypínač baterie podle obrázku. 

 

 

 

 

 

Světlo: 

Stiskněte tlačítko LIGHT: LED dioda na displeji se rozsvítí. 

Znovu stiskněte tlačítko LIGHT: LED displej je vypnutý. 

 

Jízda nahoru: 

Na ovládacím panelu: Stiskněte tlačítko NAHORU (šipka nahoru). 

Pozastavení nebo zastavení: Uvolněte tlačítko UP. 

 

Jízda dolů: 

Na ovládacím panelu: Stiskněte tlačítko DOLŮ (šipka dolů). 

Pozastavení nebo zastavení: Uvolněte tlačítko DOLŮ. 

 
Použití evakuačního křesla EVEREST, obecná doporučení: 

▪ Před použitím evakuačního křesla EVEREST se ujistěte, že jste byli řádně proškoleni a seznámeni s jeho 

obsluhou. 

▪ V jednom okamžiku smí být přepravována pouze JEDNA osoba. 

▪ První pokus o použití křesla by měl být nacvičen bez osoby v křesle při nízké rychlosti. 

▪ Před použitím evakuačního křesla zkontrolujte nabití baterie a pásů. 
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Příprava evakuačního křesla EVEREST k použití 

 

 

  Evakuace směrem dolů 

 

 

Evakuace směrem nahoru 
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Další informace 

Každý závažný incident, ke kterému došlo v souvislosti s prostředkem, by měl být nahlášen výrobci a 

předsedovi Úřadu pro registraci léčivých přípravků, zdravotnických prostředků a biocidních přípravků (v 

případě incidentů na území Polské republiky). 

Hlášení o zdravotním incidentu a kopii hlášení o zdravotním incidentu je třeba zaslat předsedovi Úřadu 

e-mailem (adresa: incydenty@urpl.gov.pl), faxem (č. +48 22 492 11 29), doporučenou poštou nebo 

kurýrem (Al. Jerozolimskie 181c, 02- 222 Varšava). 

Zdravotní příhoda se hlásí na formuláři pro hlášení zdravotních příhod. 

Definice: 

1. "Závažným incidentem" se rozumí jakýkoli incident, který přímo nebo nepřímo vedl, mohl vést nebo 

mohl vést k některé z následujících situací: 

(a) úmrtí pacienta, uživatele nebo jiné osoby, 

(b) dočasné nebo trvalé vážné zhoršení zdravotního stavu pacienta, uživatele nebo jiné osoby; 

c) vážné ohrožení veřejného zdraví; 

2. "Vážným ohrožením veřejného zdraví" se rozumí událost, která může mít za následek bezprostřední 

riziko úmrtí, vážné zhoršení zdravotního stavu osob nebo závažné onemocnění, které může vyžadovat 

naléhavá nápravná opatření a které může mít za následek významnou nemocnost nebo úmrtnost lidí, 

nebo něco neobvyklého či neočekávaného. v daném místě a čase. 

Výrobce evakuačních křesel: z o. o., Polsko 

Obchodní název výrobku, model: Název, model a označení výrobku: Evakuační křeslo, Everest 

Země původu Polsko 

Informace o výrobku: 

▪ Zdravotnický prostředek třídy I v souladu se zásadou 1 přílohy VIII nařízení o zdravotnických 

prostředcích (EU) 2017/745. 
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Kontakt: 

Distributor: Stamed s.r.o. 

Vřesová 667 

330 08 Zruč – Senec 

Česká Republika 

obchod@ stamed.cz 

 

Výrobce: EnSafe Ltd. 

Krakowska 390 

32-080 Zabierzów - Kraków 

POLSKO 

office@ensafe-chair.com 

 

 

 

 

 

 

Skenujte mě! 


